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„
OUR PRODUCTS ARE ‘CLEVER’ IF THEY 
SURPRISE, TOUCH, INSPIRE AND ARE 
PRACTICAL AND INTUITIVE IN USE.

UNSERE PRODUKTE SIND „CLEVER“, 
WENN SIE ÜBERRASCHEN, BERÜHREN, 
INSPIRIEREN, PRAKTISCH UND INTUITIV 
ZU NUTZEN SIND.

Burkhard Schreiber, Managing Director Kesseböhmer
Geschäftsführer Kesseböhmer 



Kesseböhmer is a market leader in kitchen 
fittings. Our strengths are anchored in our 
70 years of expertise in metalworking, strong 
 customer focus, leading design, a level of 
 functionality and quality. 

As an owner-managed family business, we 
value employee enthusiasm and an eagerness 
for innovation, as well as sustainable business 
activities. This focus means that we can develop 
products that inspire and enrich people’s kitchen 
organisation.

Kesseböhmer ist Marktführer bei Küchenbeschlägen. 
Unsere Stärke liegt in unserer 70-jährigen Expertise 
in der Metallverarbeitung, einer ausgeprägten 

Kundenorientierung, führendem Design, hoher Funktionalität 
und Qualität. 

Als inhabergeführtes Familienunternehmen legen wir großen 
Wert auf Mitarbeiter- und Innovationsbegeisterung sowie 
auf eine nachhaltige Geschäftstätigkeit. Dieser Fokus 
 ermöglicht es uns, immer wieder Produkte zu entwickeln, 
die Menschen bei der Küchenorganisation begeistern und 
bereichern.
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Maximum flexibility: The DISPENSA pharmacist’s 
cabinet offers ample space for supplies, even 
in the tightest of spaces, and plenty of scope 
to arrange things as you prefer.

Maximal flexibel: Der DISPENSA-Apothekerschrank 
schafft auch auf engstem Raum viel Platz zum 
Verstauen der Vorräte – und zwar ganz nach dem 
individuellen Ordnungssinn.

Supplies always at hand
Vorräte immer griffbereit

 » Maximum transparency thanks to 
access on two sides

 » Up to six levels with individual height 
adjustment

 » Direct access to your supplies with 
just a single handle

 » Größtmögliche Transparenz durch 
beidseitigen Zugang

 » Bis zu sechs Ebenen individuell 
höhenverstellbar

 » Mit nur einem Handgriff das komplette 
Staugut im direkten Zugriff

TALL CABINET HOCHSCHRANK.
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Convenience with the refrigeration principle
Komfort mit Kühlschrankprinzip

When opened up, the TANDEM divides the
contents into a door shelf and pull-out shelves.
With the slogan ‘twice the cabinet, twice the 
convenience’, more than a weekly shopping for 
a whole family of four is easily accessible and 
clear to see.

Beim Öffnen teilt der TANDEM den Inhalt in ein 
Türregal und hintere Auszugstablare. Ganz nach 
dem Motto „geteilter Schrank, doppelte Übersicht“ 
ist mehr als der gesamte Wocheneinkauf für 
eine vierköpfige Familie bequem zugänglich 
und perfekt einsehbar.

 » Direct access to your supplies with 
just a single hand movement

 » Easy height adjustment of the 
 individual levels at any time

 » Perfect tandem storage centre with 
refrigerator

 » Das gesamte Staugut mit nur einer 
Handbewegung direkt zugänglich

 » Jederzeit Höhenanpassung der 
Ebenen einfach möglich

 » Perfektes Vorratszentrum im Doppel 
mit Kühlschrank

TALL CABINET HOCHSCHRANK.
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TANDEM solo
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The entry-level model, the TANDEM, features the characte-
ristic opening experience, which connects all elements in a 
smooth flowing movement. With the TANDEM solo, up to 6 
large and spacious shelves follow the door opening. 

Auch die Einstiegsvariante von TANDEM bietet das charak-
teristische Öffnungserlebnis, das alle Elemente durch eine 
fließende Bewegung verbindet. Bei TANDEM solo folgen 
dabei bis zu 6 große und geräumige Tablare der Türöffnung.

 » Height-adjustable tall cabinet pull-out,  
therefore suitable for large storage items

 » Access from three sides for maximum visibility
 » Also available in 750-series width

 » Höhenverstellbarer Hochschrankauszug,  
daher geeignet für große Staugüter

 » Staugut dank dreiseitigem Zugang optimal 
im Blick

 » Auch in 750-mm-Breite erhältlich

TANDEM feeling entry-level model
TANDEM-Feeling für den bequemen Einstieg

TALL CABINET HOCHSCHRANK.
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TANDEM side
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The door has everything
Die Tür hat’s in sich

TALL CABINET HOCHSCHRANK.
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 » Fits beautifully into any kitchen
 » Individually height adjustable shelves 
for more flexibility

 » A positive for organisation and 
 transparency

 » Fügt sich auch nachträglich hervor-
ragend in jede Küche ein

 » Individuell höhenverstellbare Tablare 
für mehr Flexibilität

 » Das Plus für Ordnung und Transparenz

The TANDEM side introduces a new level of organisation 
and clarity to your kitchen. The extra for the door is compa-
tible with all standard tall, wall-mounted and base cabinets 
and can be retrofitted almost anywhere. The door shelf in 
 combination with shortened shelves optimally enhances 
your storage space, clarity and access.

Mehr Ordnung und Übersicht bringt 
TANDEM side in die Küche. Das Extra 
für die Tür ist mit allen gängigen Hoch-, 
Ober- und Unterschränken kompatibel 
und lässt sich fast überall  nachrüsten. 
Das Türregal in Kombination mit ge-
kürzten Einlegeböden erweitert Stau-
raum, Übersicht und Zugänglichkeit 
optimal.

TALL CABINET HOCHSCHRANK.
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The TANDEM diagonal introduces a new angle to individual 
kitchen design. With its sloping front, the storage cabinet 
fits perfectly into the entrance area of the kitchen, without 
getting in the way of users.

Mit TANDEM diagonal wird individuelle Küchenplanung 
noch vielfältiger. Der Vorratsschrank passt mit seiner 
 abgeschrägten Front perfekt in den Eingangsbereich 
der Küche – ohne die Nutzer zu behindern. 

 » High quality thanks to tried-and-tested TANDEM 
technology

 » The ideal finish for diagonal designs in narrow 
kitchens

 » Individually height adjustable shelves
 

 » Hohe Qualität durch bewährte TANDEM Technik
 » Idealer Abschluss für diagonale Planungen in 
engen Küchen

 » Individuell höhenverstellbare Tablare

Diagonal, practical, efficient
Diagonal, praktisch, effizient

TALL CABINET HOCHSCHRANK.
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The pull-out shelf for the storage cabinet can be fully 
rotated, ensuring that the entire contents of the cabinet 
are always visible and accessible. This a particular benefit 
for cabinet heights above and below the ergonomically 
 accessible work area.

Das Auszugstablar für den Vorratsschrank lässt sich einmal 
komplett drehen – so ist der gesamte Schrankinhalt stets 
sicht- und greifbar. Das zahlt sich besonders bei Schrank-
höhen oberhalb und unterhalb des ergonomisch zugänglichen 
Arbeitsbereichs aus.

360 degrees make all the difference
360 Grad machen den Unterschied

 » TurnMotion III allows for a maximum load of 20 kilogrammes
 » Quick, safe installation and retrofitting
 » Efficient use and maximum storage area thanks to combined 
rotation and pull-out movement

 » TurnMotion III ermöglicht eine maximale Beladung von bis 
zu 20 Kilogramm

 » Schneller und sicherer Einbau – auch nachträglich
 » Effiziente Nutzung und maximale Stellfläche durch eine 
kombinierte Dreh- und Auszugsbewegung

TALL CABINET HOCHSCHRANK.
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No. 15
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Using the recesses
Die Nische nutzen

BASE UNITS UNTERSCHRANK.
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An end to unused space: the front pull-out No. 15 makes 
clever use of narrow gaps. As a small pharmacist’s cabinet, 
the No. 15 base cabinet pull-out is the ideal solution for 
items such as spices, oils or cleaning utensils.

Nie mehr nicht genutzter Platz: Mit dem Frontauszug No.15 
werden kleine Zwischenräume smart erschlossen. Als 
kleiner Apothekerschrank ist der 15er-Unterschrankauszug 
eine hervorragende Lösung zum Beispiel für Gewürze, Öle 
oder auch Putzutensilien.

 » A functional solution for unusual 
dimensions

 » Quick and easy to install and adjust
 » Also available as a towel pull-out and 
baking tray holder

 » Funktionale Lösung für ungewöhn-
liche Zeilenmaße

 » Schnell und einfach montiert und 
justiert

 » Auch als Handtuchauszug und 
 Backblechhalter verfügbar

BASE UNITS UNTERSCHRANK.
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DISPENSA 
junior slim
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The DISPENSA junior slim is the fabulously perfect 
solution for small cabinets. Starting from a width 
of 15 cm, the base cabinet pull-out offers clear visibility and 
access to your stored items from both sides – with all shelf 
variants for a customised layout.

DISPENSA junior slim ist die meisterhaft perfekte Lösung 
für kleine Schränke. Schon ab einer Breite von 15 cm bietet 
der Unterschrank-Auszug allzeit klare Sicht und beidseitigen 
Zugriff auf das Staugut – mit allen Tablarvarianten für die 
individuelle Einrichtung.

 » Flexibility thanks to height adjustable shelves 
 » Everything you need for cooking and slicing in  
one place with YouBoxx

 » Ideal for small kitchens

 » Flexibilität durch höhenverstellbare Tablare 
 » Mit YouBoxx alles zum Kochen und  
Schneiden an einem Ort

 » Perfekt für kleine Küchen

Small pull-out larder
Der kleine Apothekerschrank 

BASE UNITS UNTERSCHRANK.
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The corner cabinet innovation: vastly increases usable 
storage space with its organically shaped shelf geometry. 
With an elegant combination of rotating and swivelling, the 
entire contents of the cabinet are easily accessible and 
visible.

Die Innovation für den Eckschrank: Mit seiner organisch 
geformten Tablargeometrie erhöht sich die nutzbare  
Staufläche enorm. Mit einer eleganten Kombination aus
Drehen und Schwenken ist der komplette Schrankinhalt 
leicht zugänglich und problemlos einsehbar.

Brings the contents in front of the cabinet
Bringt den Inhalt vor den Schrank

 » The two shelf levels move independently of one 
another

 » 70 per cent more storage space when compared to 
the pull-out cabinet next to the ‘dead’ corner

 » Each shelf level can hold a load of 25 kilogrammes

 » Beide Tablarebenen bewegen sich unabhängig 
voneinander

 » 70 Prozent mehr Staufläche gegenüber Auszugs-
schrank neben der „toten“ Ecke

 » Traglast von 25 Kilogramm je Tablarebene

CORNER UNITS ECKSCHRANK.
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This storage space solution for the 
corner cabinet is a tactile experience 
– the doors fold softly, the shelves 
rotate dynamically, and there’s just 
one handle to set the entire kitchen 
turntable in motion. Plus with a non-
slip coating, everything stays exactly 
where it is.

Diese Stauraumlösung für den 
 Eckschrank ist ein haptisches 
 Erlebnis: Die Türen klappen sanft 
ein, die Tablare rotieren  schwungvoll 
– und es reicht ein Griff, um das 
 Küchenrondell in Bewegung zu setzen. 
Und dank der rutschhemmenden 
 Beschichtung bleibt dabei alles an 
Ort und Stelle.

 » Continuously adjustable, height- 
adjustable shelves – no tools needed

 » Optimal frontal stability thanks to 
patented door linkages

 » Fitting for 80-series and 90-series 
corner cabinets and different body 
heights

 » Tablare stufen- und werkzeuglos 
höhenverstellbar

 » Optimale Frontstabilität dank paten-
tierter Türanbindungen

 » Ein Beschlag für 80er und 90er 
Eckschränke und unterschiedliche 
Korpushöhen

Convenient corner cabinet solution for continuous fronts
Komfortable Eckschranklösung für mitlaufende Fronten

CORNER UNITS ECKSCHRANK.
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With the front out of the corner
Mit der Front aus der Ecke

The MagicCorner is a clever, even ingenious cabinet system 
that offers space for two adjacent full-sized cabinets in 
one corner cabinet. When opened, the front shelves, and 
their contents, push forwards, providing access to the 
space behind.

MagicCorner ist ein cleveres und raffiniertes Schranksystem, 
das zwei vollwertige Schrankausstattungen nebeneinander 
in einem Eckschrank unterbringt. Beim Öffnen kommen die 
vorderen Fachböden samt Inhalt nach vorne und geben die 
hinteren für den Zugriff frei.

 » Four shelves for maximum storage 
space

 » High load capacity for virtually 
 limitless storage

 » Ergonomic access to pots and pans, 
dishes and household appliances

 » Viel Stellfläche durch vier Tablare
 » Kaum Beladungsgrenzen durch hohe 
Tragkraft

 » Ergonomischer Zugriff auf Töpfe, 
 Geschirr oder Haushaltsgeräte



iMove
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Intelligent swivelling system 
for wall-mounted cabinets

Intelligentes Schwenksystem 
für den Hängeschrank

WALL UNITS HÄNGESCHRANK.
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Easy access to upper shelves: the innovative  swivelling 
technology transforms the traditional wall-mounted 
 cabinet into an ergonomic storage system with maximum 
 convenience. Performs an elegant motion that transports 
items downwards as well as in front of the cabinet.

Obere Regalebenen bequem erreichen: Die innovative 
Schwenktechnik verwandelt den klassischen Hänge-
schrank in ein ergonomisches Aufbewahrungssystem 
mit erheblichem Komfortgewinn. Denn das gesamte 
Staugut wird in einem eleganten Bewegungsablauf 
sowohl nach unten als auch vor den Schrank befördert.

 » Ergonomic utilisation of  
space and optimal visibility

 » Retrofitting possible
 » Effortless access to supplies – the  
entire contents of the cabinet swing 
towards the user

 » Ergonomische Stauraumnutzung und 
optimaler Blickwinkel auf den Inhalt

 » Nachträglicher Einbau möglich
 » Müheloser Zugang zum Staugut – der 
gesamte Schrankinhalt schwenkt dem 
Nutzer entgegen

WALL UNITS HÄNGESCHRANK.
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The thinnest flap fitting in the world
Der dünnste Klappenbeschlag der Welt

With the thin, 8-millimetre FREEslim powerhouse, Kesseböhmer 
opens up a new dimension of convenience for wall-mounted 
cabinets. The versatile lifter is no thicker than an iPad and 
opens up storage space exactly where it’s needed.  FREEslim 
can be screwed onto the side panel of the cabinet - or it 
can disappear into the side panel from the inside or outside. 
 Available in four different opening types: FREEslim fold, 
FREEslim flap, FREEslim swing and FREEslim slide.

Mit dem nur 8 Millimeter dünnen Kraftprotz FREEslim eröffnet 
Kesseböhmer neue Komfortdimensionen für den Oberschrank. 
Der vielseitige Lifter ist gerade so schlank wie ein iPad und 
schafft genau dort Stauraum, wo er benötigt wird. FREEslim 
kann auf die Seitenwand des Schranks aufgeschraubt werden 
– oder er verschwindet in der Seitenwand von innen oder außen. 
Erhältlich in vier verschiedenen Öffnungsarten:  FREEslim fold, 
FREEslim flap, FREEslim swing und FREEslim slide.

 » Easy opening thanks to innovative 
technology

 » An engineering masterpiece for 
70 percent fewer components

 » Also available as an electric version

 » Leichtes Öffnen durch innovative 
Technik

 » 70 Prozent weniger Komponenten 
dank brillanter Ingenieursmeister-
leistung

 » Auch als elektrische Variante 
 erhältlich

Family
Familie

WALL UNITS HÄNGESCHRANK.
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FREEfold

FREEslide

FREEswing

FREEflap

FREElift
Family

Familie

Elegance and technical finesse 
in a wall-mounted cabinet

Eleganz und technische Raffinesse 
im Hängeschrank

An elegant, slimline appearance meets the benefits of precise 
Kesseböhmer technology in these lifter all- rounders. With 
smooth running properties, the FREElift family brings just 
the right momentum to wall-mounted cabinets with a wide 
range of flap sizes and weights. Silent, soft and straight-
forward with all four opening types: FREEfold, FREEflap, 
FREEswing and FREEslide.

Eine elegante und schlanke Optik trifft bei den Lifter- 
Multitalenten auf die Vorteile präziser Kesseböhmer-
Technik. Mit reibungslosen Laufeigenschaften bringt die 
FREElift-Familie den richtigen Schwung in Hängeschränke 
mit verschiedensten Klappengrößen und Gewichten. 
 Lautlos, sanft und leicht bei allen vier Öffnungsarten: 
FREEfold, FREEflap, FREEswing und FREEslide.

 » Maximum flexibility in terms of frontal 
height, frontal thickness and weight

 » ClickFixx system for tool-free frontal 
assembly

 » Combination with eTouch drive 
 system possible

 » Hohe Flexibilität in Bezug auf Front-
höhe, Frontdicke und Gewicht

 » Werkzeuglose Frontmontage durch 
ClickFixx System

 » Kombination mit dem Antriebssystem 
eTouch möglich

30 KESSEBÖHMER be clever.
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More narrow and more delicate, yet stronger: 
FREEspace is ideal for bodies fitted with a single-
piece front. As an upwards-folding fitting, the 
FREEspace creates more space and storage 
space inside the furniture, eliminates the need 
for large covering panels and opens up new 
 flexibility for modern furniture design.

Schmaler, filigraner und gleichzeitig stärker: 
FREEspace ist ideal für Korpusse mit  einteiliger 
Front. Als Hochklappbeschlag schafft der 
FREEspace mehr Platz und Stauraum im Möbel, 
macht großflächige Abdeckkappen entbehrlich 
und erschließt neue Spielräume für modernes 
Möbeldesign.

The versatile FREElight lifter is used in combi-
nation with common flap and door hinges and 
combines an attractive price with flexibility in use. 
The furniture fitting raises and lowers the fronts 
of wall-mounted cabinets with a frontal weight of 
up to 5.5 kg at a frontal height of 400 mm.

Der vielseitige Lifter FREElight kommt in Kombi-
nation mit gängigen Klappen- oder Türscharnieren 
zum Einsatz. Er verbindet einen attraktiven Preis 
mit einer flexiblen Einsetzbarkeit. Der Möbel-
beschlag hebt und senkt Fronten an Ober- und 
Hängeschränken bis zu 5,5 kg Frontgewicht bei 
400 mm Fronthöhe.

The innovative flap fitting
Der innovative Klappenbeschlag

Flexibility in wall-mounted cabinets
Flexibilität im Ober- und Hängeschrank

31KESSEBÖHMER be clever.
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A space-saving miracle that combines stability 
with compact dimensions

Ein Raumwunder, das Stabilität und Kompaktheit vereint

Small spaces need creative solutions that can make optimal 
use of what space is available. Which is where the TopSwing 
folding table fitting comes in to transform a table top into 
a flexible piece of furniture with convenience and space 
saving in mind.

Besonders kleine Räume benötigen kreative Lösungen, die 
den vorhandenen Platz bestmöglich nutzen können. Der 
Klapptisch-Beschlag TopSwing setzt an dieser Stelle an 
und verwandelt eine Tischplatte handlich und platzsparend 
in ein flexibles Möbelstück.

TABLES TISCHE.
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 » One-hand operation and cushioned 
downward pivoting with childproofing

 » Space-saving, variable design for all 
living scenarios

 » Comfortable legroom, no feet needed 
for operation

 » Einhandbedienung und gedämpftes 
Herabschwenken mit Kindersicherung

 » Platzsparende und variable  
Gestaltung aller Wohnszenarien

 » Angenehme Beinfreiheit, da  
keine Füße für Funktion  
notwendig sind



SpaceFlexx
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Organisation made easy
Ordnung leicht gemacht

A system of organisation that adapts to individual preferen-
ces: the innovative high-tech textile straps enable flexible 
sliding units that keep stored items firmly in place. The 
easily retrofittable system fits into any drawer to facilitate 
storage in all living areas.

Ein Ordnungssystem, das sich den individuellen Wünschen 
anpasst: Die innovativen Hightech-Textil-Bänder ermöglichen 
flexibel verschiebbare Einheiten, die das Staugut sicher 
an seinem Platz halten. Das einfach nachrüstbare System 
passt in jede Schublade und erleichtert so die Vorratshaltung 
in allen Wohnbereichen.

 » Flexibility with novel sliding elastic subdividers
 » Suitable for every draw in every space
 » Clarity and accessibility, without the rattling and 
slipping

 » Flexibilität durch verschiebbare neuartige, 
 elastische Unterteiler

 » Passend für jede Schublade in allen Räumen
 » Gute Übersicht und Erreichbarkeit – ohne 
 Klappern oder Verrutschen

ACCESSORIES ZUBEHÖR.
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LINERO

LINERO
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Unlimited options in 
 kitchen niches 

Unbegrenzte Möglichkeiten 
in der Nische

Organisation and clarity make the daily routine in the kitchen 
or bathroom a pleasure. Which is where LINERO comes in: 
with the LINERO, LINERO MosaiQ, LINERO EasyLine and 
 LINERO 2000 niche systems from the LINERO family, every-
thing stays exactly where it belongs – and makes sense.

Ordnung und Klarheit machen die tägliche Routine in der Küche 
oder im Bad zum angenehmen Vergnügen. Hier kommt LINERO 
ins Spiel: Mit den Nischensystemen LINERO, LINERO MosaiQ, 
LINERO pure, LINERO style und LINERO 2000 der LINERO- 
Familie ist alles genau da, wo es hingehört – und Sinn macht.

 » Versatile universal storage for 
individual organisation

 » Range of design versions 
available

 » Perfect form and function for 
niches

 » Vielfältige Universalablage 
für individuelle Ordnung

 » Verschiedene Design-
varianten erhältlich

 » Perfekte Form und Funktion 
für die Nische

Family
Familie

 » Accessories are simply hung on the railing
 » Length can be shortened as desired.

 » Zubehör wird einfach auf die Reling gehängt
 »  Länge kann beliebig gekürzt werden

The classic railing system that combines the 
elegant with the useful in every kitchen. 

Das klassische Relingsystem, das in jeder Küche 
das Elegante mit dem Nützlichen verbindet. 

LINERO MosaiQ

NICHE NISCHE.
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 » Makes use of the niches in every space
 » Easy access to everyday tools and 
utensils

 » Optimal combination of form and 
function

 » Nutzt die Nische in jedem Raum
 » Einfacher Zugriff auf Gerätschaften 
des täglichen Bedarfs

 » Optimale Verbindung von Form und 
Funktion

 » Impresses with its modern simplicity
 » Minimalist form
 » Trendy and appealing entry-level model to 
niche equipment

 » Besticht durch seine moderne Einfachheit
 » Minimalistische Form
 » Trendiger und günstiger Einstieg in die 
Nischenausstattung

 » Can be screwed and glued 
 » Elegant appearance thanks to anodi-
sed aluminium

 » Features LED light bar

 » Kann geschraubt und geklebt werden
 » Eleganter Look durch eloxiertes 
Aluminium

 » Verfügt über LED-Lichtleiste

TopLine EasyLine

The elements LINERO MosaiQ, LINERO style and 
LINERO pure can be hooked into both profile 
variants.

In beide Profil-Varianten können die Elemente von 
LINERO MosaiQ,  LINERO style und  LINERO pure 
 eingehängt werden.
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The stylish wardrobe  organiser
Der stilvolle Kleiderschrank- Organizer

CONERO is a smart, modular system for your dressing room. The range offers 
everything to make stylish storage possible – from belt and tie racks to clothes 
rails and storage for shoes, plus a world first in the form of the CONERO clothes 
lift TOP.

CONERO ist ein cleveres, modulares System für das Ankleidezimmer. Das 
Programm bietet alles, was stilvolle Aufbewahrung braucht: vom Gürtel- und 
Krawattenträger über Kleiderstangen und Schuhaufbewahrung bis hin zur 
 Weltneuheit, dem CONERO-Kleiderlift TOP.



DRESSING ROOM ANKLEIDEZIMMER.
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 » Elegant soft-edge design
 » Perfect access to the entire wardrobe
 » Simply adjust the width of the fittings to customise 
the sizes

 » Elegantes Soft-Edge-Design
 » Perfekter Zugriff auf die gesamte Garderobe
 » Maßanfertigung durch einfache Breitenanpassung 
der Beschläge möglich



CONERO
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CONERO creates stylish storage space 
with the ability to view and access the 
contents of the cabinet with no more 
than a glance.

Mit CONERO entsteht stilvoller Stau-
raum, bei dem mit einem Blick der 
Schrankinhalt erfasst und genutzt 
werden kann.

DRESSING ROOM ANKLEIDEZIMMER.
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CONERO covers every need, from clothes 
lifts to tie holders and ring trays.

Vom Kleiderlift über den Krawatten-
halter bis zur Ringschale deckt  CONERO 
jeden Bedarf ab.
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Whether for the utility room, cleaning 
cabinet, multi-purpose cabinet or in 
the kitchen, the functional and retrofit-
capable solution for wall-mounted and 
base cabinets always ensures optimal 
use of the storage space that’s available.

Ob für den Hauswirtschaftsraum, 
Putzschrank, Mehrzweckschrank 
oder in der Küche, die funktionale und 
nachrüstbare Lösung für den Hoch‐ 
und Unterschrank sorgt stets für eine 
optimale Nutzung des vorhandenen 
Stauraums.

 » Variety in use
 » An individual design concept
 » Height-adjustable function elements

 
 » Vielfalt in der Anwendung
 » Ein individuelles Gestaltungskonzept
 » Höhenverstellbare Funktionselemente

Variety for household cabinets
Vielfalt für den Haushaltsschrank

UTILITY ROOM HAUSWIRTSCHAFTSRAUM.
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200, 300 or 400 millimetres? K-Line base 
offers a trendy, fresh design at an attrac-
tive entry-level price for all small base 
cabinets. 

200, 300 oder 400 Millimeter? Für alle 
kleinen Unterschränke bietet K-Line 
base ein trendiges, frisches Design 
zum Einstiegspreis. 

 » A sophisticated design in an 
amazingly small package

 » Optional additional drawer for 
maximum space utilisation

 » Pharmacist’s cabinet transpa-
rency and organisation in the 
base cabinet

 » Ausgeklügelter Aufbau in er-
staunlich kleiner Verpackung

 » Optionales Zusatztablar für 
beste Platznutzung

 » Transparenz und Ordnung 
des Apothekerschranks im 
Unterschrank

The stylish base cabinet 
pull-out at an attractive price

Der schicke Unterschrank- 
Auszug zum günstigen Preis

BASE UNITS UNTERSCHRANK.



K-Line No.15 3D-X
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As a member of the K-Line family, the 
15-centimetre base cabinet pull-out 
is available as a partially assembled 
model that offers particular space- 
saving efficiency, helping to minimise 
logistics costs. Plus with tool-free 
frontal adjustment as well as the front 
and rail ClickFixx, the pull-out is even 
easier to assemble.

Als Mitglied der K-Line-Familie ist der 
15-Zentimeter-Unterschrankauszug als  
besonders platzsparende, teilmontierte 
Variante erhältlich. Das senkt die 
Logistikkosten. Und durch die werk-
zeuglose Frontverstellung sowie 
Front- und Schienen-ClickFixx ist der 
Auszug noch leichter zu montieren.

 » Closes design gaps in every kitchen size
 » Smooth running thanks to the soft-close, 
synchronised complete pull-out rail

 » No bigger than a shoe box when packed
 

 » Schließt Planungslücken bei jedem 
Küchenmaß

 » Sanfter Lauf durch gedämpft schließende, 
 synchronisierte Vollauszugsschiene

 » Verpackt nicht größer als ein Schuh-
karton

Turns gaps into space
Macht die Lücke zum Raum



YouK
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One shelf, countless variations
Ein Regal – unzählige Varianten

The modular and durable shelving system in 
modern industrial style creates endless and ever 
expanding options for all spaces. In addition to 
standard shelves, clothes rails and drawers can 
be inserted into the metal frame system with 
ease for maximum combination and individuality.

Das modulare und langlebige Regalsystem im 
modernen Industrial Style schafft endlose und 
stets erweiterbare Möglichkeiten für alle Räume. 
Neben handelsüblichen Regalböden lassen sich 
auch spielend leicht Kleiderstangen und Schub-
laden in das Metallrahmen-System einsetzen 
– für ein Maximum an Kombinierbarkeit und 
Individualität.

SHELVING SYSTEMS REGALSYSTEME.
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 » Scratch-resistant surface thanks to part-
Teflon coating

 » Uncomplicated assembly options with 
high stability and bearing capacity

 » A modern, elegant design for all living 
areas

 » Kratzunempfindliche Oberfläche dank 
Beschichtung mit Teflonanteil

 » Unkomplizierte Montagemöglichkeiten 
mit hoher Stabilität und Tragkraft

 » Modernes, elegantes Design für alle 
Wohnbereiche

47SHELVING SYSTEMS REGALSYSTEME.
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The multifunctional measuring tool provides 
support in all steps of fitting assembly and 
ensures simple, quick and error-free use. Each 
set contains two tools in various lengths. This 
enables the optimal processing of all standard 
cabinets in the kitchen and living-room furniture 
sector. The K2X MultiTool unites many functions 
and tools: a measuring instrument, square, 
centre gauge, gauge, positioning aid, and many 
others.

Das multifunktionale Messwerkzeug unterstützt 
bei allen Schritten der Beschlagmontage und 
garantiert dabei eine einfache, schnelle und fehler-
freie Anwendung. Jedes Set enthält zwei Tools in 
unterschiedlichen Längen. Das ermöglicht die optimale 
Bearbeitung aller gängigen Korpusse im Küchen- 
und Wohnmöbelbereich. Das K2X MultiTool vereint 
viele Funktionen und Werkzeuge, wie Messinstru-
ment, Winkel, Mittenfinder, Lehre, Positionierhilfe 
und viele weitere.

 » Exact positioning for precise and error-free work
 » Saves up to 40% assembly time
 » Simple handling through anti-slip strips

 » Präzises und fehlerfreies Arbeiten durch exakte 
Positionierung

 » Spart bis zu 40% Montagezeit
 » Einfache Handhabung durch Antirutschstreifen

An impressive all-rounder
Beeindruckt als Universaltalent

PROCESSING AIDS VERARBEITUNGSHILFEN.

Draw 32-series grids
32er Raster anzeichnen

Find body and door centre lines
Korpus- und Türmitte finden 



ARENA style

ARENA pure

Chrome

Silver

Anthracite

Anthracite

Anthracite

Ice white

Ice white

Anthracite

Grey
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SHELF VARIANTS

Railing: Chrome
Reling

Plate decor: Ice white
Plattendekor

Railing: Silver
Reling

Plate decor: Ice white
Plattendekor

Tablarvarianten

DESIGN LINES DESIGNLINIEN.



ARENA classic

Metal basket Metallkorb

Chrome

Chrome

Silver

Silver

Ice white Grey
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Railing: Chrome
Reling

Plate decor: Ice white
Plattendekor

Railing: Chrome
Reling

DESIGN LINES DESIGNLINIEN.
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SURFACE FINISHING 
Oberflächenveredelung

Kesseböhmer operates Europe’s most state-of-the-art and environmentally responsible 
galvanisation plant, making it unique in the market. The plant allows metals, such as copper, 
nickel, gold and chrome, to be applied to the base material. This enables a wide range of 
decorative looks and surface designs.

Kesseböhmer betreibt die modernste und umwelt-
freundlichste Galvanik-Anlage in Europa und ist 
somit einzigartig im Markt. Durch diese Anlage 
können verschiedene Metalle wie Kupfer, Nickel, 
Gold oder Chrom auf das Grundmaterial aufgebracht 
werden. Dies ermöglicht eine breite Palette von 
dekorativen Optiken und Oberflächengestaltungen.

SURFACE FINISHING OBERFLÄCHENVEREDELUNG.
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Attractive and high-quality appearances, depending 
on the intended result. There’s also the option of 
colour design for added flexibility in design.

Je nach gewünschtem Ergebnis kann ein anspre-
chendes und hochwertiges Erscheinungsbild erzielt 
werden. Die Möglichkeit zur Farbgestaltung 
bietet zusätzliche Flexibilität bei der Gestaltung.



FineLine LiniQ
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With FineLine LiniQ, the drawer can be easily adjusted to 
your own needs. With only five modules, each drawer width 
can be set up easily and is expandable through  additional 
functional inserts. The minimalistic drawer  system is 
distinguished by a doubly protected surface, which 
 guarantees the wood products will be durable and robust.

Mit FineLine LiniQ kann die Schublade ganz einfach dem 
eigenen Bedarf angepasst werden. Mit nur fünf Modulen 
lässt sich jede Schubladenbreite bequem einrichten und 
ist durch zusätzliche Funktionseinsätze erweiterbar. Das 
 minimalistische Schubkastensystem zeichnet sich durch 
eine doppelt geschützte Oberfläche aus, die die Haltbarkeit 
und Robustheit der Holzprodukte gewährleistet. 

Structur in every drawer 
Struktur in jeder Schublade

Ash nordic
Esche Nordic

Natural oak
Eiche hell

Ash black
Esche Schwarz

OrganiQ grey
OrganiQ grey

 » Reducing the variants to 5 sets, which reduces 
logistics costs

 » Smooth feel and minimalistic aesthetical design
 » Free choice of drawers, since straight-line and 
bevelled frames are possible

 » Variantenreduzierung auf 5 Sets, wodurch Logistik-
kosten verringert werden

 » Geschmeidige Haptik und minimalistisch- 
ästhetisches Design

 » Freie Schubkastenwahl, da geradlinige und 
 abgeschrägte Zargen möglich sind

ACCESSORIES ZUBEHÖR.
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Structur in every drawer 
Struktur in jeder Schublade

This modular system is now also available in a sustainable 
OrganiQ material and offers three elegant wood variants 
and a contemporary option. OrganiQ consists of 78 percent 
natural fibres and 22 percent water-based thermoset 
binder. The raw material used grows much faster than 
wood and is great to work with. The material, which is also 
attractively priced, was given the German Sustainability 
Award Design 2023, making it the perfect alternative for 
anyone who wishes to combine style with sustainability.

Dieses modulare System ist jetzt 
auch in nachhaltigem OrganiQ- 
Material erhältlich und bietet neben 
drei eleganten Holzvarianten eine 
zeit gemäße Option. OrganiQ besteht 
zu 78  Prozent aus Naturfasern und 
zu 22 Prozent aus einem duroplasti-
schen Bindemittel, das auf Wasser-
basis hergestellt wird. Der verwendete 
 Rohstoff wächst deutlich schneller 
nach als Holz und lässt sich aus-
gezeichnet verarbeiten. Das auch 
 preislich attraktive Material wurde 
mit dem German Sustainability Award 
Design 2023 ausgezeichnet – und ist 
so die perfekte Alternative für alle, 
die Stil mit Nachhaltigkeit verbinden 
wollen.

Sustainable and attractively designed 
Nachhaltig und designstark geordnet

 » Verifiable certificate of food safety by 
a DEKRA lab

 » Raw materials are harvested 80–120 
times more frequently than traditional 
wood varieties

 » Given the German Sustainability 
Award Design 2023

 » Nachweisliches Zertifikat auf Lebens-
mittelechtheit durch ein DEKRA-Labor

 » Rohstoff ist 80- bis 120-mal öfter zu 
ernten gegenüber üblichen Holzarten

 » Mit dem German Sustainability 
Award Design 2023 ausgezeichnet

ACCESSORIES ZUBEHÖR.

Exemplary layer 
 construction

Exemplarischer 
 Schichtaufbau
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SUSTAINABILITY  
AT KESSEBÖHMER
Nachhaltigkeit bei Kesseböhmer

As a family-managed company, our thinking is long-term and across generations. Our 
 fundamental understanding is based on the role of a responsible employer and honourable 
business partner. This also includes operating sustainably and assuming social, political, 
social and ecological responsibility, for the region and our employees, as well as interna-
tionally along the entire value chain. 

Als familiengeführtes Unternehmen denken wir langfristig und generationenübergreifend. 
Unser Grundverständnis basiert auf der Rolle eines verantwortungsvollen Arbeitgebers und 
ehrbaren Geschäftspartners. Das beinhaltet auch, nachhaltig zu wirtschaften und gesell-
schaftliche, politische, soziale und ökologische Verantwortung zu übernehmen – sowohl 

für die Region und unsere Mitarbeiter als auch im internationalen 
Kontext entlang der gesamten Wertschöpfungskette.

SUSTAINABILITY NACHHALTIGKEIT.
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Our sustainability goals
Unsere Nachhaltigkeitsziele

Gradually replacing polystyrene as a 
packaging material.

Schrittweise Substituierung von 
 Styropor als Verpackungsmaterial.

Reducing water consumption per unit 
produced.

Reduzierung des Wasserverbrauchs 
pro produzierte Einheit.

Reducing CO2 emissions.

Reduzierung der CO2-Emissionen.

Increasing recycling rates for raw 
materials used.

Erhöhung der Recyclingquote bei 
 eingesetzten Rohstoffen.

Reducing energy consumption per unit 
produced.

Reduzierung des Energieverbrauchs 
pro produzierte Einheit.

Continuously reducing  occupational 
accidents.

Kontinuierliche Reduzierung von 
Arbeitsunfällen.

SUSTAINABILITY NACHHALTIGKEIT.



Technical documents, instructions, 3D data, images and 
videos are available in our Kesseböhmer eServices.

Technische Dokumente, Anleitungen, 3D-Daten, Bilder und 
Videos erhalten Sie in unseren Kesseböhmer-eServices.

Training portal
Trainingsportal

Marketing  
Media Library

Marketing  
Mediathek

Support portal
Supportportal

CAD portal
CAD-Portal
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CONTACT KONTAKT.



+49 5742 46-0

Kesseböhmer GmbH

info@kesseboehmer.de

@Kesseboehmer be clever

@kesseboehmer_beclever

@Kesseboehmer

@Kesseböhmer

www.kesseboehmer.com
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CONTACT

Follow us onFollow us onFollow us on

Kontakt

CONTACT KONTAKT.
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